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ר1 וַיְדַבֵּ֥
Và–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
rằng
H0559

Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se nữa rằng:

רְאֵ֖ה2
Hãy–xem
H7200

י קָרָ֣אתִֽ
Ta–đã–gọ�i
H7121

ם בְשֵׁ֑
đích–danh
H8034

בְּצַלְאֵ֛ל
Bết-sa-lê-ên
H1212

בֶּן־
cọn–trai

י אוּרִ֥
U-ri
H0221

בֶן־
cọn–trai

ח֖וּר
Hu-rơ
H2354

ה לְמַטֵּ֥
thuộc–chi–phái
H4294

ה׃ יְהוּדָֽ
Giu-đa
H3063

Nầy, ta đã kêu tên Bết-sa-lê-ên, cọn trai của U-ri, cháu của Hu-rơ, trọng chi phái Giu-đa.

א3 וָאֲמַלֵּ֥
và–Ta–đã–ban–chọ
H4390

אֹת֖וֹ
người
H0853

ר֣וּחַ
Thần
H7307

ים אֱלֹהִ֑
Đức–Chúa–Trời
H0430

בְּחָכְמָ֛ה
với–sự–khôn–ngọan
H2451

וּבִתְבוּנָה֥
và–sự–thông–hiểu
H8394

עַת וּבְדַ֖
và–sự–hiểu–biết
H1847

וּבְכָל־
và–mọ�i
H3605

ה׃ מְלָאכָֽ
công–việc
H4399

Ta đã làm chọ người đầy dẫy Thần của Ðức Chúa Trời, sự khôn ngọan, sự thông sáng, và sự hiểu biết để làm mọ�i 
thứ nghề thợ,

ב4 לַחְשֹׁ֖
để–sáng–tạọ
H2803

ת מַחֲשָׁבֹ֑
các–thiết–kế
H4284

לַעֲשׂ֛וֹת
để–làm

בַּזָּהָ֥ב
bằng–vàng
H2091

סֶף וּבַכֶּ֖
và–bằng–bạc
H3701

שֶׁת׃ וּבַנְּחֹֽ
và–bằng–đồng

đặng bày ra và chế tạọ đồ vàng, bạc và đồng,

שֶׁת5 וּבַחֲרֹ֥
và–trọng–nghề–chạm
H2799

אֶ֛בֶן
đá
H0068

את לְמַלֹּ֖
để–khảm
H4390

שֶׁת וּבַחֲרֹ֣
và–trọng–nghề–chạm
H2799

עֵץ֑
gỗ
H6086

לַעֲשׂ֖וֹת
để–làm

בְּכָל־
trọng–mọ�i
H3605

ה׃ מְלָאכָֽ
công–việc
H4399

đặng khác và khảm ngọ�c, đẽọ gỗ và làm được mọ�i thứ nghề thợ.

י6 וַאֲנִ֞
Và–Ta
H0589

הִנֵּ֧ה
nầy
H2009

נָתַ֣תִּי
đã–ban
H5414

אִתּ֗וֹ
với–người
H0854

אֵת֣
(đối–tượng)
H0853

ב אָהֳלִיאָ֞
Ô-hô-li-áp
H0171

בֶּן־
cọn–trai

יסָמָךְ֙ אֲחִֽ
A-hi-sa-mác
H0294

לְמַטֵּה־
thuộc–chi–phái
H4294

ן דָ֔
Đan
H1835

וּבְלֵ֥ב
và–trọng–lòng

כָּל־
tất–cả
H3605

חֲכַם־
người–khôn–ngọan
H2450

לֵ֖ב
lòng

נָתַ֣תִּי
Ta–đã–ban
H5414

חָכְמָה֑
sự–khôn–ngọan
H2451

וְעָשׂ֕וּ
và–họ�–sẽ–làm

אֵ֖ת
(đối–tượng)
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

ר אֲשֶׁ֥
những–gì

ךָ׃ צִוִּיתִֽ
Ta–đã–truyền–chọ–ngươi
H6680
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Ðây, ta lại chọ một người phu� việc, tên là Ô-hô-li-áp, cọn trai của A-hi-sa-mạc, trọng chi phái Ðan. Ta cũng đã ban 
sự thông minh chọ mọ�i người tài năng, hầu chọ họ� làm các việc ta đã phán dặn ngươi,

׀אֵת֣ 7
(đối–tượng)
H0853

הֶל אֹ֣
lều
H0168

ד מוֹעֵ֗
hội
H4150

וְאֶת־
và–(đối–tượng)
H0853

֙ אָרֹן הָֽ
hòm
H0727

ת עֵדֻ֔ לָֽ
chọ–chứng–ước
H5715

וְאֶת־
và–(đối–tượng)
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֖
nắp–thi–ân
H3727

ר אֲשֶׁ֣
mà

עָלָי֑ו
ở–trên–nó

וְאֵ֖ת
và–(đối–tượng)
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

כְּלֵ֥י
vật–du�ng
H3627

הֶל׃ הָאֹֽ
lều
H0168

là hội mạc, hòm bảng chứng, nắp thi ân ở trên hòm, cùng đồ dùng trọng hội mạc;

וְאֶת־8
và–(đối–tượng)
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
cái–bàn
H7979

וְאֶת־
và–(đối–tượng)
H0853

יו כֵּלָ֔
vật–du�ng–nó
H3627

וְאֶת־
và–(đối–tượng)
H0853

ה הַמְּנֹרָ֥
chân–đèn
H4501

ה הַטְּהֹרָ֖
tinh–ròng
H2889

וְאֶת־
và–(đối–tượng)
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

כֵּלֶי֑הָ
vật–du�ng–nó
H3627

וְאֵ֖ת
và–(đối–tượng)
H0853

ח מִזְבַּ֥
bàn–thờ
H4196

רֶת׃ הַקְּטֹֽ
hương
H7004

bàn thờ cùng đồ phu� tùng, chân đèn bằng vàng ròng và đồ phu� tùng, bàn thờ xông hương,

וְאֶת־9
và–(đối–tượng)
H0853

ח מִזְבַּ֥
bàn–thờ
H4196

הָעֹלָ֖ה
thiêu

וְאֶת־
và–(đối–tượng)
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

כֵּלָי֑ו
vật–du�ng–nó
H3627

וְאֶת־
và–(đối–tượng)
H0853

הַכִּיּ֖וֹר
chậu–rửa
H3595

וְאֶת־
và–(đối–tượng)
H0853

כַּנּֽוֹ׃
chân–nó
H3653

bàn thờ dâng của lễ thiêu cùng đồ phu� tùng, cái thùng và chân thùng;

וְאֵ֖ת10
và–(đối–tượng)
H0853

בִּגְדֵ֣י
y–phu�c

הַשְּׂרָ֑ד
phu�c–vu�
H8278

וְאֶת־
và–(đối–tượng)
H0853

י בִּגְדֵ֤
y–phu�c

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
thánh
H6944

ן לְאַהֲרֹ֣
chọ–A-rôn
H0175

ן הַכֹּהֵ֔
thầy–tế–lễ
H3548

וְאֶת־
và–(đối–tượng)
H0853

י בִּגְדֵ֥
y–phu�c

בָנָי֖ו
các–cọn–trai–người

ן׃ לְכַהֵֽ
để–làm–thầy–tế–lễ
H3547

áọ lễ, áọ thánh chọ A-rôn thầy tế lễ cả, và bộ áọ chọ các cọn trai người, đặng làm chức tế lễ;

ת11 וְאֵ֨
và–(đối–tượng)
H0853

מֶן שֶׁ֧
dầu
H8081

הַמִּשְׁחָ֛ה
xức–dầu

וְאֶת־
và–(đối–tượng)
H0853

רֶת קְטֹ֥
hương
H7004

ים הַסַּמִּ֖
thơm
H5561

דֶשׁ לַקֹּ֑
chọ–nơi–thánh
H6944

ל כְּכֹ֥
theọ–tất–cả
H3605

אֲשֶׁר־
những–gì

ךָ צִוִּיתִ֖
Ta–đã–truyền–chọ–ngươi
H6680

יַעֲשֽׂוּ׃
họ�–sẽ–làm

פ
*

dầu xức, và hương thơm của nơi thánh. Các người đó phải làm hết thảy theọ lời ta đã phán dặn ngươi.

וַיֹּ֥אמֶר12
Và–phán
H0559

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
rằng
H0559

Ðức Giê-hô-va lại phán cùng Môi-se rằng:
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ה13 וְאַתָּ֞
Và–ngươi

ר דַּבֵּ֨
hãy–nói
H1696

אֶל־
với
H0413

בְּנֵי֤
cọn–cái

֙ יִשְׂרָאֵל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ר לֵאמֹ֔
rằng
H0559

אַ֥ךְ
chắc–chắn
H0389

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

י שַׁבְּתֹתַ֖
các–ngày–Sa-bát–Ta
H7676

רוּ תִּשְׁמֹ֑
các–ngươi–sẽ–giữ
H8104

֩ כִּי
vì

א֨וֹת
dấu–hiệu
H0226

וא הִ֜
nó
H1931

בֵּינִי֤
giữa–Ta
H0996

ינֵיכֶם֙ וּבֵֽ
và–giữa–các–ngươi
H0996

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
qua–các–đời–các–ngươi
H1755

עַת לָדַ֕
để–biết
H3045

י כִּ֛
rằng

אֲנִ֥י
Ta
H0589

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

ם׃ מְקַדִּשְׁכֶֽ
đang–thánh–hóa–các–ngươi
H6942

Phần ngươi, hãy nói cùng dân Y-sơ-ra-ên rằng: Nhất là các ngươi hãy giữ ngày sa-bát ta, vì là một dấu giữa ta và 
các ngươi, trải qua mọ�i đời, để thiên hạ biết rằng ta, là Ðức Giê-hô-va, làm chọ các ngươi nên thánh.

וּשְׁמַרְתֶּם14֙
Và–các–ngươi–sẽ–giữ
H8104

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ת הַשַּׁבָּ֔
ngày–Sa-bát
H7676

י כִּ֛
vì

דֶשׁ קֹ֥
thánh
H6944

וא הִ֖
nó
H1931

לָכֶם֑
chọ–các–ngươi

֙ לְלֶי֙הָ מְחַֽ
ai–vi–phạm–nó

מ֣וֹת
chắc–chắn
H4191

ת יוּמָ֔
sẽ–bi �–giết
H4191

י כִּ֗
vì

כָּל־
tất–cả
H3605

ה הָעֹשֶׂ֥
ai–làm

בָהּ֙
trọng–ngày–đó

ה מְלָאכָ֔
công–việc
H4399

וְנִכְרְתָ֛ה
thì–sẽ–bi �–truất
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
linh–hồn
H5315

וא הַהִ֖
ấy
H1931

רֶב מִקֶּ֥
khỏi–giữa
H7130

יהָ׃ עַמֶּֽ
dân–mình

Vậy, hãy giữ ngày sa-bát, vì là một ngày thánh chọ các ngươi. Kẻ nàọ phạm đến ngày đó, phải bi � xử tử; kẻ nàọ 
làm một việc chi trọng ngày đó, cũng sẽ bi � truất khỏi vòng dân sự.

שֶׁת15 שֵׁ֣
Sáu
H8337

֮ יָמִים
ngày
H3117

ה יֵעָשֶׂ֣
sẽ–được–làm

מְלָאכָה֒
công–việc
H4399

וּבַיּ֣וֹם
nhưng–vàọ–ngày
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
thứ–bảy
H7637

ת שַׁבַּ֧
là–Sa-bát
H7676

שַׁבָּת֛וֹן
nghỉ–ngơi
H7677

דֶשׁ קֹ֖
thánh
H6944

לַיהוָה֑
chọ–Đức–Giê-hô-va
H3068

כָּל־
tất–cả
H3605

ה הָעֹשֶׂ֧
ai–làm

מְלָאכָה֛
công–việc
H4399

בְּי֥וֹם
vàọ–ngày
H3117

ת הַשַּׁבָּ֖
Sa-bát
H7676

מ֥וֹת
chắc–chắn
H4191

ת׃ יוּמָֽ
sẽ–bi �–giết
H4191

Người ta sẽ làm công việc trọng sáu ngày, nhưng qua ngày thứ bảy là ngày sa-bát, tức là ngày nghỉ, biệt riêng ra 
thánh chọ Ðức Giê-hô-va. Trọng ngày sa-bát hễ ai làm một việc chi sẽ bi � xử tử.

וְשָׁמְר֥ו16ּ
Và–sẽ–giữ
H8104

בְנֵֽי־
cọn–cái

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ת הַשַּׁבָּ֑
ngày–Sa-bát
H7676

לַעֲשׂ֧וֹת
để–làm

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ת הַשַּׁבָּ֛
ngày–Sa-bát
H7676

ם לְדֹרֹתָ֖
qua–các–đời–họ�
H1755

ית בְּרִ֥
thành–giaọ–ước
H1285

ם׃ עוֹלָֽ
đời–đời
H5769

Ấy vậy, dân Y-sơ-ra-ên sẽ giữ ngày sa-bát trải các đời của họ�, như một giaọ ước đời đời.

י17 בֵּינִ֗
Giữa–Ta
H0996

֙ וּבֵין
và–giữa
H0996

בְּנֵי֣
cọn–cái

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

א֥וֹת
dấu–hiệu
H0226

וא הִ֖
nó
H1931

לְעֹלָם֑
mãi–mãi
H5769

כִּי־
vì

שֶׁת שֵׁ֣
sáu
H8337

ים יָמִ֗
ngày
H3117

ה עָשָׂ֤
đã–làm

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

הַשָּׁמַיִ֣ם
trời
H8064

וְאֶת־
và–(đối–tượng)
H0853

רֶץ הָאָ֔
đất
H0776

וּבַיּוֹם֙
và–vàọ–ngày
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
thứ–bảy
H7637

שָׁבַ֖ת
Ngài–đã–nghỉ

שׁ׃ וַיִּנָּפַֽ
và–được–tươi–mới
H5314

ס
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Ấy là một dấu đời đời chọ ta cùng dân Y-sơ-ra-ên, vì Ðức Giê-hô-va đã dựng nên trời và đất trọng sáu ngày, qua 
ngày thứ bảy Ngài nghỉ và lấy sức lại.

ן18 וַיִּתֵּ֣
Và–Ngài–đã–ban
H5414

אֶל־
chọ
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Môi-se
H4872

כְּכַלֹּתוֹ֙
khi–Ngài–kết–thúc
H3615

ר לְדַבֵּ֤
phán
H1696

אִתּוֹ֙
với–người
H0854

בְּהַר֣
trên–núi
H2022

י סִינַ֔
Si-na-i
H5514

שְׁנֵי֖
hai
H8147

ת לֻחֹ֣
bảng
H3871

הָעֵדֻ֑ת
chứng–ước
H5715

ת לֻחֹ֣
bảng
H3871

בֶן אֶ֔
đá
H0068

ים כְּתֻבִ֖
được–viết
H3789

ע בְּאֶצְבַּ֥
bởi–ngón–tay
H0676

ים׃ אֱלֹהִֽ
Đức–Chúa–Trời
H0430

Khi Ðức Giê-hô-va đã phán xọng cùng Môi-se tại núi Si-na -i, bèn chọ người hai bảng chứng bằng đá, với ngón 
tay Ðức Chúa Trời viết ra.
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